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L’AZ IENDA |  THE  COMPANY

Da oltre 60 anni le Officine Oro bi che operano nel campo 
della stru men ta zio ne e, in particolare, nel settore del le 
misure di portata e di li vello. 
Notevoli sforzi sono stati ef fet tua ti per incrementare, anno 
dopo an no, il li vello tecnologico della propria pro du zione, 
per ri spon de re sempre me glio alle esigenze del la clientela. 
Ol tre a strumenti co sidetti di “serie”, le Of fi cine Orobiche, 
gra zie ad un qua li ficato staff di tec ni ci e di pro get ti sti, pro
du cono stru men ti “speciali” ri spon den ti a spe ci fi che esi
genze impian ti stiche. 
La vasta gamma di strumenti elet tromeccanici copre in nu
me re vo li ap pli cazioni in svariati pro ces si indu stria li ed in 

particolare nel le industrie: chimica, petrolchimica, car ta ria, 
saccarifera, ali mentare, farmaceu tica, pro duzio ne di ener
gia, trat ta mento acque, vetraria, tes sile, estrat tiva, mi ne
raria, siderurgica, gal va ni ca, etc. 
L’azienda produce strumenti in con for mi tà alle normative 
esi sten ti più dif fu se: Ansi, Asme, (Asme V, Asme VI II, Asme 
IX), Api, Uni, Din, Bs, Astm, Cei, Nace, Ri na, Bp, Ibr, Ispe sl. 
I ma te riali uti liz za ti com pren do no: ac cia io al car bo nio 
(ASTM A105  A106  A333  A335); Ghisa; ac ciai inos si da
bi li (304  304L  316  316L  321); monel  titanio  bronzo 
 ot to ne  al lu minio   hastelloy  in co loy e ma te ria li plastici 
(PVC  MO PLEN  PVDF  PTFE).

For more than 60 years, Officine Oro bi che 
ha ve been ope ra ting in the field of in stru
mentation and, in par ti cu lar, in that of flow 
ra ting and le vel con trol. 
Great efforts have been ma de to in cre ase, 
year after year, the level of te ch nology of 
their pro duc tion with a view to meeting 
clien ts’ de man ds at all times. 
In ad di tion to the socalled “standard” in
stru men ts, Of fi ci ne  O ro bi che, are able to 
pro du ce, with the as si stan ce of the ir qua
lified te ch nical and de si gning Staff, cu
stommade in stru men ts to  su it spe ci fic 
plant re qui re men ts. 
The vast ran ge of electromecha ni cal in stru
men ts is used in in nu me ra ble ap pli ca tions 
in the va rious pro ces sing in du stries and in 
par ti cu lar, in the che mical, pe tro che mi cal, 
paper mil ling, sac cha ri ne and fo od, phar
ma ceu ti cals, ener gy pro duc tion, wa ter tre
at men t, glas sworks, textiles, ex trac tions, 
mi ning, iron and steel me tal lurgy, gal va ni
sing works, etc. 
The Com pany pro du ces istruments in con
for mi ty with the highest and most sou ght 
after stan dards: Ansi, Asme, (Asme V, Asme 
VIII, Asme XI), Api, Uni, Din, Bs, Astm, Cei, 
Na ce, Ri na, Bp, Ibr, Ispe sl. The ma terials 
used in clu de car bon ste el (ASTM A105  
A106  A333  A335); cast iron, stain less 
ste el (304  304L  316  316L  321); mo nel 
titanium  bronze  brass  alu mi nium  ha
stel loy  in co loy and pla stic ma te rials (PVC 
 MO PLEN, PVDF  PTFE).
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Officine Orobiche S.p.A. adotta si stema di con trol lo e ga ran zia 
della qua lità con for me al le  nor me in ter na zio nali 9001. Dal 1982 è 
ope rante un ma nua le di “Garanzia di Qualità”. L’Azien da ha ot te
nu to, in pas sa to, im por tan ti qua li fi che da par te dei suoi mag gio ri 
clien ti per for ni tu re in GQ2 e GQ3 (cen tra li nucleari  piat ta for me 
pe tro li fe re e al tro) e di spo ne, inol tre, del le se guen ti cer ti fi ca zio ni:
• Qualifiche saldatori e procedimenti di saldatura in accordo a 

ASME IX.
•  Qualifiche operatori per controlli non distruttivi (VT  PT MT) in 

accordo a EN 473/ISO 9712 e SNTTC1A.
•  Certificazione sistema qualità per progettazione, fabbricazione, 

ispezione finale e collaudo di attrezzature in pressione in accor
do a Modulo H/H1 della Direttiva PED 2014/68/UE, emessa da 
RINA.

•  Notifica della Garanzia di Qualità della Produzione ATEX per  
prodotti antideflagranti (Exd) e a sicurezza intrinseca (Exia), 
emessa da CESI.

•  OHSAS 18001:2007 Salute e Sicurezza sul Lavoro.
•  Certificazioni EAC  CUTR / GOST per esportazioni in Russia, 

Bielorussia, Kazakistan.
•  Certificazioni SIL 2.
L’Azien da di spo ne di un pro prio ser vi zio in ter no di collaudo at
trez za to per ef fe tua re i con trol li stan dard e le ta ra tu re del le pro
prie ap pa rec chia ture. I mez zi di con trol lo più si gni fi ca ti vi uti liz zati 
com pren do no:
• La bo ra torio di ta ra tu ra con ri fe ri bi li tà me tro lo gi ca.
• Banco per pro ve idrau li che in pres sio ne fi no a 1000 Bar.
• Banco per con trol lo del la ri gi dità die let tri ca e re si stenza 
    di iso la men to.
•  Li qui di pe ne tran ti.
• Magnetoscopico.
•  Rivelatore di perdite con spet tro me tro di mas sa ad elio.
•  Misura spessore vernici.
•  Controllo durezze.
•  Analizzatore di elementi per con trol lo P.M.I.
Eventuali altre prove vengono ese gui te pres so laboratori qualificati. 
Se richiesti, vengono rilasciati i re la ti vi cer tificati interni di collaudo.

È un preciso impegno da parte di OFFICINE OROBICHE S.p.A. 
attuare una politica per la Qualità, per la Salute, per la Sicurez
za, per l’Ambiente e per la Responsabilità Sociale in conformità 
alle norme internazionali UNI EN ISO 9001, UNI EN ISO 14001 
E BS OHSAS 18001 applicate a tutte le proprie attività, a tutti 
i prodotti e processi. I “punti di forza” delle OFFICINE OROBI
CHE S.p.A.:
• Il personale altamente specializzato e fidelizzato.
• Le più importanti certificazioni secondo gli standard interna

zionali.
• La flessibilità della produzione progettando a “commessa”.
• La notevole gamma di prodotti via via implementata e indu

strializzata.
• Il Brevetto Europeo di flussimetro per grandi portate d’acqua.
• Il vastissimo campo di applicazione dei prodotti.
• La presenza nelle vendor lists delle più importanti società di 

ingegneria e impiantistica.
• L’eccellente supporto fornito al cliente nelle fasi di selezione 

del prodotto e postvendita.
Le OFFICINE OROBICHE S.p.A. sono una realtà dell’industria 
italiana che con volontà, determinazione, capacità, professio
nalità e, soprattutto, onestà, esporta,  con orgoglio, nel mondo 
intero il marchio “made in Italy”.

Officine Orobiche S.p.A. is fully committed to implementing in 
all its activities, products and processes international standards 
concerning quality, health, safety environmental and social re
sponsibility, such as UNI EN ISO 14001 and BS OHSAS 18001.

The strengths of Officine Orobiche S.p.A. are:
• A highly skilled and loyal staff.
• The most important certifications according to international 

standards.
• Flexibility in jobbyjob production planning.
• The remarkable range of products that Officine Orobiche 

S.p.A. has developed and industrialized.
• A European patent for a flowmeter for large water flows.
• A versatile range of products that can be applied in a wide 

range of fields.
• Inclusion in the vendor lists of the most important engineering 

and production companies.
• Premier customer service assistance during presale and 

postsale phases.

Officine Orobiche S.p.A.is an example of Italian industry that 
happily exports throughout the world its ‘Made in Italy’ brand 
with pride, professionalism and, above all, honesty.

Our quality con trol and qua lity as su ran ce gua r an tee are in ac
cordance with the in ter na tio n al ISO 9001 stan dar ds. In 1982, 
we in tro duced a “Quality Guarantee” ma nual. The Com pa ny 
has in the past been awar ded im por tant qua li fications on the 
part of its lar gest cli en ts re gar d ing GQ2 and GQ3 sup plies (nu
cle ar pow er plan ts, off  sho re pla tfor ms and others), and has, 
fur ther mo re, ob tai ned the fol lowing cer ti fi ca tions:
• Welder and Welding Procedures Qualifications according to 

ASME IX.
• Qualified Nondestructive Examinations Operators (VT  PT 

 MT) according to EN 473/ISO 9712 and SNTTC1A
• Quality System Certificate for Design, Manufacturing, Final 

inspection and Testing of pressure equipments according to 
Module H/H1 of Directive PED 2014/68/EU, issued by RINA.

• Production Quality Assurance Notification ATEX for explo
sion proof (Exd) and intrinsecally safe (Exi) products, issued 
by CESI.

• OHSAS 18001:2007 Healt and Safety at Work.
• EAC CUTR / GOST Certifications for export in Russia, Be

larus, Kazakhstan.
• SIL 2 Certifications.
The Com pany pos ses ses its own in ter nal fi nal te st ing de part
ment for stan dard con trols and ca l i bra tion of its own ap pa ra
tu ses. 
The most im por tant tests comprise:
•  Ca li bra tion la bo ra tory with me tro lo gi cal  tra ce a bility 
   for checking flow me ters and flow switches.
•  Test bench for pressure hydrau lic te sting up to 1000 Bar.
•  Test bench for dieletric ri gidity and iso la tion re sistance 
    in spection.
•  Pe ne tra ting liquids.
•  Magnetic par ticle.
•  Helium mass spectro meter leakage in di ca tor.
•  Painting thi ckness con trol.
•  Hardness che cks.
•  Elements Analy zer for P.M.I. che ck.
Any other te sts are car ried out at in de pen dent and qual ified 
laboratories. Upon re quest, in ter nal fi nal testing cer ti fi ca tes 
can be issued.
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Gli interruttori di livello di ti po ma gne tico sono di spo
ni bi li per montag gio esterno o interno a ser batoi e so
no par tico larmente adat ti per tutte quel le ap pli ca zio ni 
dove sono ri chie ste con di zio ni di la vo ro gra vose (tem
pe ra tu ra e pres sione). 
L’usci ta di tipo ON/OFF vie ne nor mal men te im pie ga
ta per funzioni di al lar me e di blocco. Gli in ter rut tori 
di li vel lo, a seconda delle condi zio ni di eser cizio, so no 
equi pag gia ti con gal leg gianti o dislocatori ed han no at
tac chi flangia ti o fi lettati (UNI o AN SI). 
• Pres sio ni da 10 a 400 Bar 
• Tem pe ra ture da  40° a +650°C 
• Pe si spe ci fici da 0,3 kg/dm3. 
So no inol tre di sponibili in ter rut to ri di li vel lo di ti po a 
sem plice galleggian te, a bar ra di fles sio ne ed a ul tra
suoni.

interruttori 
di livello

indicatori visivi 
di flus so e flus so stati

The magnetictype level switches are avai lable for 
external or in ter nal  moun ting on tanks and are par
ti cu lar ly suitable for all hard work ing con di tions 
(temperature and pres su re). 
The ON/OFFtype outlet is nor mal ly used for alarm 
and shu tdown fun c tions. 
The level switches, depending upon  the i r working re
qui re ments, are equip ped with floats and di spla cers 
and pos sess flan g ed or threa ded con nec tions (UNI 
or AN SI). 
• Pressures from 10 to 400 Bar 
• Tem pe rature from  40° to +650°C 
• Spe ci fic weights from 0,3 kg/dm3.
Fur ther mo re level switches are avai la ble of simple 
float type, flexure shaft type and ul trasonic type. 

The visual flow indicators and the flow switches are apparatuses 
whi ch are used for visual or ON/OFF  type alarm signalling 
whether a flu id or a gas is flowing or not within pipelines. We pro
du ce flow indicators for both ho ri zo n a tl and vertical mounting and 
flow switches in various models, with val ve bo dy, bladed and flow 
in di ca tion, suitable for the most diverse in du strial ap pli ca tions.

level 
switches

visual flow in di ca tors 
and flow switches

Gli indicatori visivi di flusso sono ap pa rec chiature uti liz za te per se gna la re 
vi si va mente e/o con un al lar me di ti po ON/OFF il pas sag gio di un flui do 
in una tu bazione. Nel la pro du zione so no pre senti in di ca to ri di flusso per 
mon tag gio sia oriz zontale che ver ti ca le e di ver si mo del li di flus so stati, a 
cor po di val vola, a pa let ta, con in di ca zio ne di por tata, adat ti per le più 
sva riate ap pli ca zio ni in du striali. 

OFFICINE OROBICHE

SERIE 80 
80 SERIES

SERIE 1020 
1020 SERIES

SERIE SLE 
SLE SERIES

SERIE CV 
CV SERIES

SERIE 70 
70 SERIES

SERIE 40
40 SERIES

SERIE LS-1016
LS-1016 SERIES

SERIE 20
20 SERIES

SERIE ULS
ULS SERIES

SERIE SPO 
SPO SERIES

SERIE TGO 
TGO SERIES

SERIE PLD 
PLD SERIES

SERIE SLE 
SLE SERIES

SERIE CV 
CV SERIES

SERIE PL 
PL SERIES

SERIE ECO.3
ECO.3 SERIES
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Una completa famiglia di mi su ra to ri di portata ad area 
va r i a bi le ed a flan gia tarata consente di co pri re una va
sta gam ma di ap pli ca zio ni per pic co le e grandi por ta te 
per li qui di e gas. 
I flus simetri ad area variabile so no re a liz zati con tubo di 
misu ra in ve t ro al bo ro si li ca to per fet ta men te ca li bra to e 
corpo in ac ciaio in ox o ma teriale pla sti co oppure to tal
men te in plex i glass. Sono dis poni bi li ver sioni fi let ta te, 
 flan giate e certificate ATEX.
Accessori: allarmi di minima e mas si ma portata e 
trasmettitore di po r ta ta con u sci ta su se gna le nor ma
liz za to 4 ÷ 20 mA.

flussimetri indicatori
di li vel lo

Full range of variable area  and with ca librated flange 
flow m e ters al lowing for a vast application for small 
and hi gth liq uid and gas flows. The variable area 
flowmeters have a per fectly calibrated bo ro si l i ca te 
glass gau ge with a stainless steel or plastic ma terial 
body, or are to tally ma nu fac tu red in plexi glass. They 
are available in threa ded, flan ged ver sion and with 
ATEX cer ti fi ca te. Accessories: minimum and ma xi
mum flow alarms and flow transmitter with 4 ÷ 20 mA 
stan dar di sed signal at ou tput.

The level indicators are designed for con tinuous gauging visibility of li qui ds in a 
tank. These are usually moun ted laterally both on open or pressure tanks or in the 
top of underground tanks. The Company pro du ces three types of instruments:
 A magnetic coupling indicator with “bicolour flags”. This indicator can be 
equipped with level’s alar ms and/or with an electronic transmitter with a 4/20 
mA standardised signal at output. This one can be sup plied se parately from the 
level indicator.
 Glass level gauges, available in the Tu be, Transparent and Reflex ver sions.
 Dial type for small and high tanks. 

In addition to the indicators are also supplied Chamber for external mounting on 
process of level transmitters Guided Wave Radar (TRD) or Torque Tube types.

flowmeters

level indicators

Gli indicatori di livello sono im pie ga ti per consentire la misura visiva 
con ti nua di un liquido in un ser ba to io. Sono montati lateralmente sia su 
serbatoi aperti che in pressione op pu re nella parte superiore dei ser batoi 
in terrati. La produzione prevede tre ti pi di strumenti:
 Ad accoppiamento magnetico con vi sualizzazione tramite “bandierine 
bicolore”. Quest’indicatore può es se re equipaggiato con allarmi livello e/o 
con un trasmettitore elettronico, con uscita su segnale norma lizzato 4/20 
mA. Quest’ultimo è fornibile an che separato dall’indicatore di livello.
 A vetro, disponibili nelle versioni a Tu bo, a Trasparenza ed a Riflessione.
 A quadrante per piccoli e grandi ser batoi.

In aggiunta agli indicatori vengono anche fornite le Camere per il 
montaggio esterno del processo per trasmettitori di livello Radar ad onda 
guidata (TRD) od a Barra di Torsione.
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SERIE FBB 
FBB SERIES

SERIE 212 
212 SERIES

SERIE TMS 100 
TMS 100 SERIES

SERIE TMS 100 
TMS 100 SERIES

CAMERA
SERIE CHA

CHAMBER
CHA SERIES

SERIE 2000 
2000 SERIES

SERIE TLT 
TLT SERIES

SERIE TLQ 
TLQ SERIES

SERIE 2000 
2000 SERIES

SERIE VBB 
VBB SERIES

SERIE  212 R 
212 R SERIES

SERIE  500 
500 SERIES

SERIE FTV
FTV SERIES

SERIE TMG 250 
TMG 250 SERIES

SERIE RV 
RV SERIES

SERIE 110/
130/132/140
110/130/132/140
SERIES
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• KSB ITALIA SPA
• KT – KINETICS TECHNOLOGY
• LAZ
• LINDE GROUP
• LONZA
• MAERSK OIL
• METANO IMPIANTI
• METHANOL CASALE
• METRON S.A.
• MOTOR OIL HELLAS
• NE NOOTER/ERIKSEN
• NIOEC NATIONAL IRANIAN OIL ENGINEERING 

AND CONSTRUCTION COMPANY
• NUOVA OMA
• NUOVO PIGNONE
• O.M.A.
• OXON
• PERONI POMPE
• PETROFAC
• PETROJET
• PIDEC  PETROCHEMICAL INDUSTRIES DESIGN 

& ENGINEERING COMPANY
• PIERALISI
• PIETRO FIORENTINI
• PREMABERGO
• RAFFINERIA MILAZZO
• RENCO
• REPCO
• ROSETTI MARINO
• SAIPEM
• SAMSUNG ENGINEERING CO.
• SARAS
• SEMAC AUTOMATION
• SHELL
• SICES GROUP
• SICON OIL & GAS
• SIEMENS
• SIIRTEC NIGI
• SITIE
• SNAM RETE GAS
• SNEP MAROC (SOCIÉTÉ NATIONALE 
 D’ELECTROLYSE ET DE PETROCHIMIE)
• SOFINTER
• SONATRACH
• STOGIT
• TAKREER & ATHEER ABU DHABI OIL  
 REFINING COMPANY
• TECHINT
• TECHNIP
• TECNICAS REUNIDAS SA
• TECNIMONT
• TECNOMARE
• TECNOMEC
• TEREX FANTUZZI REGGIANE
• TERMOMECCANICA TMP SPA PUMPS 
 & COMPRESSORS
• TIRRENO POWER
• TOTAL FINA
• TOZZI SUD
• TURBOTECNICA ENGINEERING
• UHDENORA
• UNIDRO
• UNIESSE
• VALVITALIA
• VEGA
• VERSALIS
• WORTHINGTON     

• ABB PROCESS AUTOMATION DIVISION
• ADNOC  ABU DHABI NATIONAL 
 OIL COMPANY
• ANSALDO ENERGIA
• ARKEMA SRL
• ATLAS COPCO
• BENELLI ENGINEERING
• BETCHEL
• BONO ENERGIA
• CARLO GAVAZZI IMPIANTI
• CASALE
• CERESTAR
• CIBA GEIGY
• DANIELI
• DE NORA PERMELEC
• DEGREMONT
• DESMET BALLESTRA
• EBARA
• EDIPOWER
• EDISON
• EIPSA
• EKO HELLENIC
• ELF ATOCHEM
• EMERSON PROCESS MANAGEMENT
• ENDRESS+ HAUSER ITALIA
• ENEL
• ENI
• ERIDANIA
• ESSO ITALIANA/EXXON MOBIL
• ETTORE CELLA
• EUROTECNICA
• FARAB INTERNATIONAL
• FINCANTERI
• FISIA ITALIMPIANTI
• FLOWSERVE
• FORAIN
• FOSTER WHEELER ITALIANA
• GE POWER & WATER ITALIA
• GEA GROUP
• GLAXOSMITHKLINE     
• HELLENIC PETROLEUM SA
• HOECHST ITALIA SPA
• HONEYWELL
• HYUNDAI ENGINEERING 
 & CONSTRUCTION CO. LTD.
• I.O.E.C. IRANIAN OFFSHORE   

ENGINEERING CONSTRUCTION
• IDRECO
• IDROCONSULTING
• ILVA SPA
• IMS  INDUSTRIE MECCANICHE 
   SCARDELLATO
• INFINEUM
• INGERSOLLRAND ITALIANA
• INTERMARE SARDA
• IOPTC IRANIAN OIL PIPELINE AND 
 TELECOMUNICATION COMPANY
• IRASCO
• ITALCEMENTI
• JOHN CRANE ITALIA
• KALA LTD.
• KCCEC  KCC KUWAIT 
 ENGINEERING AND CONTRACTING 
 COMPANY
• KARACHAGANAK PETROLEUM
• KITRO CORPORATION
• KROHNE

referenze
references

prodotti
products
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INTERRUTTORI DI LIVELLO
LEVEL SWITCHES
• Serie 10   10 Series

• Serie 1020  1020 Series

• Serie 20  20 Series

• Serie 30  30 Series

• Serie 40 (41A41B41C41E) 

 40 (41A-41B-41C-41E) Series

• Serie 40 (41D)  40 (41D) Series

• Serie 50  50 Series

• Serie 70  70 Series

• Serie 80  80 Series

• Serie 6000  6000 Series

• Serie 7000  7000 Series

• Serie 4060  4060 Series

• Serie 4070  4070 Series

• Serie ECO3  ECO3 Series

• Serie ULS  ULS Series

INDICATORI VISIVI DI FLUSSO
VISUAL FLOW INDICATORS
• Serie IVF (Mod. SPO) 

 IVF Series (Mod. SPO)

• Serie IVF (Mod. SPASPD) 

 IVF Series (Mod. SPA-SPD)

• Serie IVF (Mod. SLESCESBE) 

 IVF Series (Mod. SLE-SCE-SBE)

FLUSSOSTATI
FLOW SWITCHES
• Serie CV  CV Series

• Serie TGO  TGO Series

• Serie PLD  PLD Series

• Serie PL  PL Series

FLUSSIMETRI
FLOWMETERS
• Serie FD  FD Series

• Serie 500  500 Series

• Serie FTV  FTV Series

• Serie RV  RV Series

• Serie TMN250  TMN250 Series

• Serie TMG250  TMG250 Series

• Serie TMS100  TMS100 Series

• Trasmettitore Elettronico

 Flow Trasmitters

• Serie 212  212 Series

• Serie 212R  212R Series

• Serie 231  231 Series

• Serie 231R  231R Series

• Serie 110  130  132  140 

 110 - 130 - 132 - 140 Series 

• Serie FBB  FBB Series

INDICATORI DI LIVELLO
LEVEL INDICATORS
• Serie 2000  2000 Series

• Serie TL  TL Series

• Serie T25  T25 Series

• Trasmettitore di Livello Serie TLT

 TLT Series Level Trasmitters

• Indicatore a Riflessione Serie R

 R-Series Reflex Level Gauges

• Indicatore a Trasparenza Serie T

 T-Series Transparent Level Gauges

• Indicatore a Tubo Serie VBB

 VBB Series Tube Level Gauges

• Rubinetti  Valves

• Indicatore a Quadrante Serie TLQ

 Dial Level Indicator – TLQ Series

• Camere Serie CHA

 Chamber CHA Series
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OFFICINE OROBICHE S.p.A. 
24010 Ponteranica (Bergamo) Italy Via Serena, 10 

Tel. +39.035.4530.211 Fax +39.035.570546 
www.officineorobiche.it e-mail: info@officineorobiche.it
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